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Zahtev za skladištenje podataka
U skladu sa članovima 29 i 30 Budimpeštanske konvencije o suzbijanju kompjuterskog kriminala

	DATUM

	DD/MM/YYYYY






	referencA / BROJ predmeta

	



	status ZAHTEVA

	 Novi zahtev    
 Proširenje prethodnog zahteva   Referentni broj prethodnog zahteva: 



	zamoljena članica

	



	članica koja zahteva *

	Organizacija
	

	Osoba zadužena za zahtev
	

	Adresa
	

	Broj telefona
	

	Broj mobilnog telefona
	

	E-mail adresa
	

	Broj fax-a
	

	Radno vreme
	

	Vremenska zona
	

	
	Poželjan odgovor imejlom ili drugim ekspeditivnim sredstvom komunikacije

	
	Poželjan odgovor putem:







	ukoliko je potrebna dodatna potvrda od organa koji zahteva molimo kontaktirajte:
	

	Ime:
	

	Radno mesto:
	

	Funkcija:
	

	Broj telefona:
	

	Broj mobilnog telefona:
	

	E-mail adresa:
	




	istraživačko / operativni organ nadležan za predmet  
(ukoliko je različit od organa koji podnosi zahtev)

	Organizacija
	

	Osoba zadužena u oraganizaciji
	

	Adresa
	

	Broj telefona
	

	Broj mobilnog telefona
	

	E-mail adresa
	

	Broj fax-a
	




	nadležno tužilaštvo ili sud ukoliko je primenjivo

	Nadležno tužilaštvo i broj predmeta
	

	Nadležni sud i broj predmeta
	

	Odluke tužilaštva ili suda u vezi sa predmetom
	




	praćenje kroz uzajamnu pravnu pomoć

	
	Obaveštavamo vas da nameravamo da podnesemo zahtev za uzajamnu pravnu pomoć u zahtevu za dostavljanja podataka.*

	
	U prilogu dostavljamo zahtev za uzajamnu pravnu pomoć u traženju dostavljanja podataka.*



	PREKRŠAJI KOJI SU PREDMETI KRIVIČNe istrage ILI POSTUPKA * 


	 Prekršaji koji odgovaraju članovima 2-11 Budimpeštanske konvencije
	Navedite krivično delo prema zakonu države koja zahteva:

	 Ostali prekršaji 
	Navedite krivično delo prema zakonu države koja zahteva:





	
REZIME PREDMETA*
Uključujući:
- kratak opis činjenica 
- kako se traženi podaci odnose na istragu/prekršaje 
- svrha i neophodnost zahteva za očuvanje i/ili delimično otkrivanje podataka 
- tužbe / spisak krivičnih dela  u slučaju

	










	podaci za čuvanje*

	 Podaci o pretplatniku 
	Molimo navedite: 


	Period interesovanja
	Početni datum: DD/MM/YYYY       	Krajnji datum: DD/MM/YYY
Vreme(i vremenska zona):   		Vreme(i vremenska zona):   	

	 Ako je sistem zajedničk, molimo vas da sačuvate sve osnovne podatke o pretplatniku za sve virtuelne sisteme na IP.

	 Podaci o prometu
	Molimo navedite: 


	Period interesovanja
	Početni datum: DD/MM/YYYY       	Krajnji datum: DD/MM/YYY
Vreme(i vremenska zona):   		Vreme(i vremenska zona):   

	 Podaci o sadržaju
	Molimo navedite: 


	Period interesovanja
	Početni datum: DD/MM/YYYY       	Krajnji datum: DD/MM/YYY
Vreme(i vremenska zona):   		Vreme(i vremenska zona):   




	podaci za identifikaciju osobe ili organizacije (npr. dobavljač internet usluga) koja poseduje ili kontorliše sačuvane kompjuterske podatke  i lokacija kompjuterskog sistema ukoliko je dostupna* 

	





	ubrzano otkrivanje sačuvanih podataka o prometu u skladu sa članom 30 konvencije o suzbijanju  kompjuterskog kriminala
Detalji / opis podataka koji treba da budu otkriveni [footnoteRef:1] [1: Ukoliko je potrebno molimo da popunite Aneks (formular o specifikaciji podataka).] 


	· Ovaj zahtev nastoji da sačuva podatke o prometu u vezi određene komunikacije. Ako, u kontekstu ovog zahteva, server otkrije da je dobavljač internet usluga iz druge nadležnosti bio uključen u prenos ove komunikacije, molimo Vas da nam odmah otkrijete identitet tog dobavljača internet usluga i put komunikacije u skladu s članom 30 Konvencije o kompjuterskom kriminalu.


	STATUS predmeta

	 Predistražna faza
 Suđenje         
 Krivično delo u toku    

Drugi detalji ukoliko je potrebno: 




	urgentnost 

	 URGENTNO
Odgovor očekivan do: DD/MM/YYYY


	RAZLOZI URGENTNOSTI

 Opasnost po život
 Neposredna ozbiljna pretnja javnoj sigurnosti       
 Krivično delo u toku     
 Osumnjičeni / počinilac u pritvoru   
 Osumnjičeni / počinilac treba da bude pušten iz pritvora
 Volatilnost podataka
 Približavanje zastarevanja   
 Suđenje je neizbežno ili je u toku
 Drugo:

	kratki detalji o urgentnosti, ukoliko ih ima

	



	poverljivost


	 Tražimo da ovaj zahtev za skladištenje ostane poverljiv i da korisnici ne budu obavešteni.  
Molimo vas da nas obavestite ukoliko vaš zakon zahteva da objasnimo razloge poverljivosti; ili – pre preduzimanja aktivnosti – da li vas zakon obavezuje na obaveštavanje korisnika ili da li sumnjate da dobavljač usluga možda neće sarađivati sa zahtevom o poverljivosti.  





	potrebna potvrda / obaveštenje, ukoliko je moguće: 


	 Potvrda o prijemu zahteva   
 Potvrda o čuvanju podataka
 Obaveštenje o periodu čuvanja    
 Obaveštenje da li su podaci izvan nadležnosti zamoljene članice
 Obaveštenje da li će sačuvani podaci biti uništeni nakon isteka perioda čuvanja
 Ostalo: 


[bookmark: _GoBack]

	dodatne napomene, ukoliko ih ima 

	





[bookmark: _Hlk510261521]
	potpis i / ili pečat organa koji zahteva ukoliko je moguće


	Ime

	

	Radno mesto

	

	Datum / mesto

	

	Potpis i / ili pečat




	





	
Aneks: formular o specifikaciji podataka 

Molimo vas da popunite poseban formular za svaku osobu ili organizaciju za koju smatrate da poseduje ili ima kontrolu nad podacima. Molimo popunite što je više moguće ili primenjivo.


	Detalji o osobi ili organizaciji za koju smatrate da poseduje ili ima kontrolu nad podacima

	Poslovno ime
	
	

	Pravno ime
	
	

	Ime za kontakt
	
	

	Adresa
	
	

	Država
	
	

	Telefon
	
	

	Email
	
	

	Adresa
	
	

	

	IPv4
	1-255
	1-255

	

	
	

	URL
	

	Datum
	

	Vreme
	

	Vremenska zona
	

	Proksi
	

	Anonimizacija
	

	Broj porta
	

	IPv6
	Subnet – 64 bit
	Host – 64 bit

	

	
	

	URL:
	

	Datum
	

	Vreme
	

	Vremenska zona
	

	Proksi
	

	Anonimizacija
	

	Ostali podaci

	E-mail adresa
	

	ID na društvenim mrežama
	

	Datum
	

	Vreme
	

	Vremenska zona
	

	Proksi
	

	Anonimizacija
	




2
